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GROZĪJUMI

Zivsaimniecības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Reģionālās attīstības komiteju ņemt 
vērā šādus grozījumus:

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
1. norāde

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības 
darbību un jo īpaši tā 175. panta trešo daļu 
un 322. panta 1. punkta a) apakšpunktu,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības 
darbību un jo īpaši tā 43. panta 2. punktu, 
175. panta trešo daļu un 322. panta 
1. punkta a) apakšpunktu,

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
1. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(1) Lielbritānijas un Ziemeļīrijas 
Apvienotā Karaliste (“Apvienotā 
Karaliste”) 2020. gada 1. februārī izstājās 
no Eiropas Savienības un Eiropas 
Atomenerģijas kopienas (Euratom), 
turpmāk abas kopā “Savienība”, un sākās 
pārejas periods. Par šo laikā ierobežoto 
periodu vienošanās tika panākta izstāšanās 
līgumā11, un tas ilga līdz 2020. gada 
31. decembrim. Pārejas periodā Savienība 
un Apvienotā Karaliste sāka oficiālas 
sarunas par turpmākajām attiecībām.

(1) Lielbritānijas un Ziemeļīrijas 
Apvienotā Karaliste (“Apvienotā 
Karaliste”) 2020. gada 1. februārī izstājās 
no Eiropas Savienības un Eiropas 
Atomenerģijas kopienas (Euratom), 
turpmāk abas kopā “Savienība”, un sākās 
pārejas periods. Par šo laikā ierobežoto 
periodu vienošanās tika panākta izstāšanās 
līgumā11, un tas beidzās 2020. gada 
31. decembrī. Pārejas periodā Savienība un 
Apvienotā Karaliste sāka oficiālas sarunas 
par turpmākajām attiecībām.

__________________ __________________
11 Līgums par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas 
Apvienotās Karalistes izstāšanos no 
Eiropas Savienības un Eiropas 
Atomenerģijas kopienas (“Izstāšanās 
līgums”) (OV L 29, 31.1.2020., 7. lpp.).

11 Līgums par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas 
Apvienotās Karalistes izstāšanos no 
Eiropas Savienības un Eiropas 
Atomenerģijas kopienas (“Izstāšanās 
līgums”) (OV L 29, 31.1.2020., 7. lpp.).
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Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
2. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) Pārejas periodam noslēdzoties, 
radīsies šķēršļi tirdzniecībai un pārrobežu 
apmaiņai starp Savienību un Apvienoto 
Karalisti. Paredzams, ka tam būs plaša un 
tālejoša ietekme uz uzņēmumiem, 
iedzīvotājiem un publiskās pārvaldes 
iestādēm. Šīs sekas ir neizbēgamas, un 
ieinteresētajām personām ir katrā ziņā 
jābūt tām gatavām.

(2) Pārejas periodam noslēdzoties un 
2020. gada decembrī sākoties 
Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 
starp Eiropas Savienību un Apvienoto 
Karalisti pagaidu piemērošanai, ir 
īstenojušies šķēršļi tirdzniecībai, pārrobežu 
apmaiņai un attiecībām zvejniecības 
nozarē starp Savienību un Apvienoto 
Karalisti, kas ir radījuši plašas un 
tālejošas sekas uzņēmumiem, ES zvejas 
flotei, darba ņēmējiem, iedzīvotājiem un 
sabiedrībai. No tām nebija iespējams 
izvairīties, un ieinteresētajām personām 
bija attiecīgi jāpiemērojas.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
2.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2a) tā kā Eiropas Savienība un 
Apvienotā Karaliste ir vienojušās par 
jaunām attiecībām zvejniecības nozarē, 
savstarpēja piekļuve zvejas ūdeņiem un 
zvejas resursiem tiek saglabāta, bet tikai 
līdz 2026. gada 30. jūnijam 
(“pielāgošanās periods”), un ES 
zvejniecības nozari būtiski ietekmēs 
zaudējumi, kas radīsies no tā, ka 
pakāpeniski par 25 % tiks samazināta 
Apvienotās Karalistes ekskluzīvajā 
ekonomikas zonā, tās īpašā statusa 
teritoriju ūdeņos un trešo valstu ūdeņos 
veiktās nozvejas vērtība. Tas varētu radīt 
ievērojamas izmaiņas visā zvejniecības 
vērtību ķēdē un dažu no zvejas atkarīgu 
piekrastes reģionu ekonomikas struktūrā.
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Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
3. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3) Savienība ir apņēmusies mīkstināt 
ekonomisko ietekmi, ko rada Apvienotās 
Karalistes izstāšanās no Savienības, un 
apliecināt solidaritāti ar visām 
dalībvalstīm, jo īpaši tām, kas šajos 
ārkārtas apstākļos cieš visvairāk.

(3) Savienība ir apņēmusies mīkstināt 
negatīvo ekonomisko, sociālo un 
teritoriālo ietekmi, ko rada Apvienotās 
Karalistes izstāšanās no Savienības, un 
apliecināt solidaritāti ar visām 
dalībvalstīm, to reģioniem un skartajām 
kopienām, jo īpaši tām, kas šajos ārkārtas 
apstākļos cieš visvairāk.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
3.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3a) Savienība ir arī apņēmusies īstenot 
ilgtspējīgu zvejniecības pārvaldību 
saskaņā ar KZP mērķiem, tostarp 
principu panākt maksimālo ilgtspējīgas 
ieguves apjomu visiem krājumiem 
atbilstīgi labākajam pieejamam 
zinātniskajam ieteikumam, izbeigt 
pārzveju, atjaunot izmantojamo sugu 
populācijas un aizsargāt jūras vidi, ko arī 
paredz daudzas starptautiskās saistības.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
4. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Būtu jāizveido Brexit korekcijas 
rezerve (“rezerve”), lai sniegtu atbalstu, 
kas domāts nelabvēlīgu seku novēršanai 
dalībvalstīs, reģionos un nozarēs, jo īpaši 
tajos, ko Apvienotās Karalistes izstāšanās 
no Savienības skārusi vissmagāk, un līdz ar 

(4) Būtu jāizveido Brexit korekcijas 
rezerve (“rezerve”), lai sniegtu atbalstu, 
kas domāts nelabvēlīgu seku novēršanai 
dalībvalstīs, reģionos un nozarēs, jo īpaši 
tajos, ko Apvienotās Karalistes izstāšanās 
no Savienības skārusi vissmagāk, un līdz ar 
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to mīkstinātu saistīto ietekmi uz 
ekonomisko, sociālo un teritoriālo 
kohēziju. Tai būtu pilnībā vai daļēji jāsedz 
papildu publiskie izdevumi, kas radušies 
dalībvalstīm, īstenojot pasākumus, kuru 
specifiskais mērķis ir šādu seku 
mīkstināšana.

to mīkstinātu saistīto negatīvo ietekmi uz 
ekonomisko, sociālo un teritoriālo 
kohēziju. Tai būtu pilnībā vai daļēji jāsedz 
papildu publiskie izdevumi, kas radušies 
dalībvalstīm, īstenojot pasākumus, kuru 
specifiskais mērķis ir mīkstināt šādas 
sekas, kas ir īpaši smagas zvejniecības 
jomā.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
4.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4a) Šādos ārkārtējos apstākļos ir 
jāizmanto Brexit korekcijas rezerves 
finanšu līdzekļi un vajadzības gadījumā ir 
jāatvieglo valsts atbalsta noteikumi, lai 
piešķirtu zvejniekiem tiešu finansējumu 
un tādējādi viņiem palīdzētu pārvarēt 
ekonomiskās sekas, ko radīs vēsturisko 
zvejas tiesību vērtības neatgriezeniska 
samazināšana par 25 %, un pielāgoties 
izmaiņām un zaudējumiem, kas radušies 
saistībā ar Apvienotās Karalistes 
izstāšanos.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) Lai veicinātu ekonomisko, sociālo 
un teritoriālo kohēziju, ir lietderīgi, lai 
dalībvalstis atbalsta pasākumu izstrādē 
īpaši koncentrētos uz tiem reģioniem, 
apgabaliem un pašvaldībām — tostarp 
tām, kas atkarīgas no zvejas darbībām 
Apvienotās Karalistes ūdeņos —, ko 
Apvienotās Karalistes izstāšanās, 
domājams, skars vissmagāk. Dalībvalstis 
var veikt īpašus pasākumus, lai atbalstītu 
izstāšanās skartos uzņēmumus un 

(5) Lai veicinātu ekonomisko, sociālo 
un teritoriālo kohēziju, ir lietderīgi, lai 
dalībvalstis atbalsta pasākumu izstrādē 
īpaši koncentrētos uz tiem reģioniem, 
apgabaliem un vietējām kopienām, īpašu 
uzmanību pievēršot tiem no zvejas 
darbībām Apvienotajā Karalistē 
atkarīgiem apgabaliem un kopienām, 
kurus Apvienotās Karalistes izstāšanās ir 
ietekmējusi vissmagāk, tostarp tiem, kuri 
ir atkarīgi no zvejas darbībām Apvienotās 
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ekonomikas nozares. Tāpēc ir lietderīgi 
sniegt neizsmeļošu to pasākumu veidu 
sarakstu, ar kuriem, visticamāk, varētu 
sasniegt šo mērķi.

Karalistes ūdeņos, tās īpašā statusa 
teritoriju ūdeņos un ūdeņos ārpus 
Apvienotās Karalistes ūdeņiem un kurus 
ietekmē nozvejas zaudējumi saskaņā ar 
tirdzniecības un sadarbības nolīgumu 
veiktās zvejas iespēju samazināšanas dēļ. 
Dalībvalstīm tie būtu jāiesaista lēmumu 
pieņemšanā par līdzekļu izmantošanu; tās 
var veikt īpašus pasākumus, lai atbalstītu 
izstāšanās skartos uzņēmumus un 
ekonomikas nozares. Tāpēc ir lietderīgi 
sniegt neizsmeļošu to pasākumu veidu 
sarakstu, ar kuriem, visticamāk, varētu 
sasniegt šo mērķi.

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
7. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7) Lai ņemtu vērā to, ka Apvienotās 
Karalistes izstāšanās no Savienības radīs 
tūlītēju ietekmi uz dalībvalstīm un to 
ekonomiku un ka ir nepieciešams attiecīgos 
ietekmes mazināšanas pasākumus pieņemt 
vēl pirms pārejas perioda beigām, šādu 
pasākumu īstenošanas attiecināmības 
periodam būtu jāsākas no 2020. gada 
1. jūlija un jāilgst ierobežotu laiku — 
30 mēnešus.

(7) Lai ņemtu vērā to, ka Apvienotās 
Karalistes izstāšanās no Savienības radīs 
tūlītēju negatīvu ietekmi uz dalībvalstīm 
un to ekonomiku un ka ir nepieciešams 
attiecīgos ietekmes mazināšanas 
pasākumus pieņemt vēl pirms pārejas 
perioda beigām, šādu pasākumu 
īstenošanas attiecināmības periodam būtu 
jāsākas no 2020. gada 1. jūlija un jāilgst 
līdz 2022. gada 31. decembrim visās 
nozarēs, izņemot zvejniecības nozari, kurā 
attiecināmības periods būtu jāpagarina 
līdz 2026. gada 30. jūnijam, proti, 
datumam, no kura pilnībā stāsies spēkā to 
zvejas produktu vērtības samazināšana 
par 25 %, kurus Eiropas flotes iegūst 
Apvienotās Karalistes ūdeņos, kā tas 
paredzēts tirdzniecības un sadarbības 
nolīgumā.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
11. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11) Lai dalībvalstis varētu izmantot 
papildu resursus un lai nodrošinātu 
pietiekamus finanšu līdzekļus, kas 
nepieciešami, lai bez kavēšanās īstenotu 
rezerves aptvertos pasākumus, pienācīga 
summa būtu jāizmaksā jau 2021. gadā kā 
priekšfinansējums. Finansējuma sadalē 
būtu jāņem vērā tas, cik nozīmīga ir 
tirdzniecība ar Apvienoto Karalisti un cik 
nozīmīga ir zvejniecība Apvienotās 
Karalistes ekskluzīvajā ekonomikas zonā, 
pamatojoties uz ticamiem un oficiāliem 
statistikas datiem. Tā kā Apvienotās 
Karalistes izstāšanās no Savienības ir 
unikāls gadījums un valda neskaidrības par 
to, kādi būs Apvienotās Karalistes un 
Savienības attiecību galvenie aspekti pēc 
pārejas perioda beigām, ir grūti iepriekš 
paredzēt, kādi piemēroti pasākumi 
dalībvalstīm būs bez kavēšanās jāveic, lai 
pārvarētu izstāšanās radītās sekas. Tāpēc ir 
nepieciešams dot dalībvalstīm elastību un 
jo īpaši ļaut Komisijai pieņemt 
finansēšanas lēmumu, ar ko piešķir 
priekšfinansējumu, neizpildot Finanšu 
regulas 110. panta 2. punktā paredzēto 
pienākumu sniegt konkrēto finansējamo 
pasākumu aprakstu.

(11) Lai dalībvalstis varētu izmantot 
papildu resursus un lai nodrošinātu 
pietiekamus finanšu līdzekļus, kas 
nepieciešami, lai bez kavēšanās īstenotu 
rezerves aptvertos pasākumus, pienācīga 
summa būtu jāizmaksā jau 2021. gadā kā 
priekšfinansējums. Ņemot vērā pašreizējo 
un turpmāko ar finanšu pakalpojumiem 
saistīto darbību un struktūru pārcelšanu 
uz Savienību pēc Apvienotās Karalistes 
izstāšanās no Savienības, sadales metodes 
aprēķināšanā nebūtu jāietver finanšu 
pakalpojumi. Finansējuma sadalē būtu 
jāņem vērā tas, cik nozīmīga ir tirdzniecība 
ar Apvienoto Karalisti un cik nozīmīga ir 
zvejniecība Apvienotās Karalistes 
ekskluzīvajā ekonomikas zonā un tās īpašā 
statusa teritoriju ekskluzīvajās 
ekonomikas zonās, kā arī ūdeņos, uz 
kuriem attiecas ar piekrastes valstīm 
noslēgti zvejniecības nolīgumi un kur ES 
flotu zvejas iespējas ir samazinātas 
Apvienotās Karalistes izstāšanās no 
Eiropas Savienības dēļ, un šajā procesā 
būtu jāpamatojas uz ticamiem un 
oficiāliem statistikas datiem. Tā kā 
Apvienotās Karalistes izstāšanās no 
Savienības ir unikāls gadījums un valda 
neskaidrības par to, kādi būs Apvienotās 
Karalistes un Savienības attiecību galvenie 
aspekti pēc pārejas perioda beigām, ir grūti 
iepriekš paredzēt, kādi piemēroti pasākumi 
dalībvalstīm būs bez kavēšanās jāveic, lai 
pārvarētu izstāšanās radītās sekas. Tāpēc ir 
nepieciešams dot dalībvalstīm elastību un 
jo īpaši ļaut Komisijai pieņemt 
finansēšanas lēmumu, ar ko piešķir 
priekšfinansējumu, neizpildot Finanšu 
regulas 110. panta 2. punktā paredzēto 
pienākumu sniegt konkrēto finansējamo 
pasākumu aprakstu.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
12. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12) Pirms priekšfinansējuma izmaksas 
dalībvalstīm būtu Komisijai trīs mēnešu 
laikā pēc šīs regulas stāšanās spēkā 
jāpaziņo izraudzīto struktūru identitāte un 
tās struktūras identitāte, kurai 
priekšfinansējums tiks izmaksāts, un 
jāapstiprina, ka ir sagatavoti sistēmu 
apraksti.

(12) Pirms priekšfinansējuma izmaksas 
dalībvalstīm būtu Komisijai trīs mēnešu 
laikā pēc šīs regulas stāšanās spēkā 
jāpaziņo izraudzīto struktūru identitāte un 
tās struktūras identitāte, kurai 
priekšfinansējums tiks izmaksāts, 
jāpamato izvēlētā teritoriālā līmeņa 
atbilstība un jāapstiprina, ka ir sagatavoti 
sistēmu apraksti. Dalībvalstīm ir jāraugās, 
lai finansējums tiktu koncentrēts 
visvairāk skartajos reģionos un 
uzņēmumos, un jānodrošina, ka ar 
rezerves izmantošanu saistīto lēmumu 
pieņemšanā tiek iesaistītas attiecīgās 
kopienas, jo īpaši visvairāk skartie 
zvejnieki, tostarp mazapjoma zvejnieki.

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
12.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12a) Dalībvalstīm būtu jāizmanto 
rezerves līdzekļi, lai atbalstītu visvairāk 
skartos reģionus un kopienas, un viņi 
jāiesaista ar rezervi atbalstīto pasākumu 
izstrādē.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
13.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13a) Lai mazinātu ietekmi, ko 
Apvienotās Karalistes izstāšanās no 
Savienības jo īpaši rada uz piekrastes 
kopienām un mazapjoma zvejniecībām, 
dalībvalstīm ir minimāla rezerves 
priekšfinansējuma daļa jāpiešķir 
mazapjoma zvejniecības nozarei, ņemot 
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vērā, ka šai nozarei ir aizvien grūtāk 
pārvarēt tirgus satricinājumus, kvotu 
zaudējumu un piegādes ķēdes 
traucējumus.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Saskaņā ar 22. un 23. punktu 
Iestāžu 2016. gada 13. aprīļa Nolīgumā par 
labāku likumdošanas procesu13, ir 
nepieciešams izvērtēt rezervi, pamatojoties 
uz informāciju, kas apkopota, izmantojot 
īpašas uzraudzības prasības, vienlaikus 
izvairoties no pārmērīga regulējuma un 
administratīvā sloga, jo īpaši dalībvalstīm. 
Attiecīgā gadījumā šīm prasībām vajadzētu 
ietvert izmērāmus rādītājus, uz kuru 
pamata rezervi izvērtē.

(14) Saskaņā ar 22. un 23. punktu 
Iestāžu 2016. gada 13. aprīļa Nolīgumā par 
labāku likumdošanas procesu13, ir 
nepieciešams izvērtēt rezervi, pamatojoties 
uz informāciju, kas apkopota, izmantojot 
īpašas uzraudzības prasības, vienlaikus 
izvairoties no pārmērīga regulējuma un 
administratīvā sloga valstu, reģionu un 
pašvaldību iestādēm un atbalsta 
saņēmējiem. Attiecīgā gadījumā šīm 
prasībām vajadzētu ietvert izmērāmus 
rādītājus, uz kuru pamata rezervi izvērtē.

__________________ __________________
13 Iestāžu nolīgums starp Eiropas 
Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un 
Eiropas Komisiju par labāku likumdošanas 
procesu (OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp.).

13 Iestāžu nolīgums starp Eiropas 
Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un 
Eiropas Komisiju par labāku likumdošanas 
procesu (OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
15. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(15) Lai nodrošinātu vienlīdzīgu 
attieksmi pret visām dalībvalstīm un 
saskanību pieteikumu izvērtēšanā, 
Komisijai pieteikumi būtu jāizvērtē kā 
kopums. Jo īpaši tai būtu jāraugās uz 
deklarēto izdevumu attiecināmību un 
pareizību, uz tiešo saikni starp izdevumiem 
un pasākumiem, kas veikti, lai novērstu 
izstāšanās sekas, un uz pasākumiem, ko 

(15) Lai nodrošinātu vienlīdzīgu 
attieksmi pret visām dalībvalstīm un 
saskanību pieteikumu izvērtēšanā, 
Komisijai pieteikumi būtu jāizvērtē kā 
kopums. Jo īpaši tai būtu jāraugās uz 
deklarēto izdevumu attiecināmību un 
pareizību, uz tiešo saikni starp izdevumiem 
un pasākumiem, kas veikti, lai novērstu 
izstāšanās sekas, un uz pasākumiem, ko 
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attiecīgās dalībvalstis ieviesušas, lai 
nepieļautu dubultu finansējumu. Izvērtējot 
pieteikumus finanšu iemaksas saņemšanai 
no rezerves, Komisijai būtu jādzēš 
priekšfinansējums un jāatgūst neizmantotā 
summa. Lai atbalstu koncentrētu uz 
izstāšanās visvairāk skartajām 
dalībvalstīm, gadījumos, kad attiecīgās 
dalībvalsts izdevumi, kurus Komisija 
atzinusi par attiecināmiem, pārsniedz kā 
priekšfinansējumu izmaksāto summu un 
0,06 % no attiecīgās dalībvalsts nominālā 
nacionālā kopienākuma (NKI) 
2021. gadā, vajadzētu būt iespējai šai 
dalībvalstij piešķirt papildu līdzekļus no 
rezerves pieejamo finanšu resursu robežās. 
Ņemot vērā gaidāmā ekonomikas 
satricinājuma apmēru, būtu jāparedz 
iespēja no priekšfinansējuma atgūtās 
summas izmantot dalībvalstu papildu 
izdevumu atmaksāšanai.

attiecīgās dalībvalstis ieviesušas, lai 
nepieļautu dubultu finansējumu. Izvērtējot 
pieteikumus finanšu iemaksas saņemšanai 
no rezerves, Komisijai būtu jādzēš 
priekšfinansējums un jāatgūst neizmantotā 
summa. Lai atbalstu koncentrētu tām 
dalībvalstīm, ko izstāšanās skar visvairāk, 
katra dalībvalsts varētu saņemt papildu 
piešķīrumu no rezerves pieejamo finanšu 
resursu robežās. Ņemot vērā gaidāmā 
ekonomikas satricinājuma apmēru, būtu 
jāparedz iespēja no priekšfinansējuma 
atgūtās summas izmantot dalībvalstu 
papildu izdevumu atmaksāšanai.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Lai nodrošinātu dalītās pārvaldības 
pareizu darbību, dalībvalstīm būtu 
jāizveido pārvaldības un kontroles sistēma, 
jānorīko un jāpaziņo Komisijai struktūras, 
kas ir atbildīgas par rezerves pārvaldību, kā 
arī atsevišķa neatkarīga revīzijas struktūra. 
Vienkāršošanas labad dalībvalstis var 
izmantot esošās norīkotās struktūras un 
sistēmas, kas izveidotas kohēzijas politikas 
finansējuma vai Eiropas Savienības 
Solidaritātes fonda pārvaldībai un 
kontrolei. Ir jānosaka dalībvalstu 
pienākumi un jānosaka īpašas prasības 
norīkotajām iestādēm.

(16) Lai nodrošinātu dalītās pārvaldības 
pareizu darbību, dalībvalstīm būtu 
jāizveido pārvaldības un kontroles sistēma, 
jānorīko un jāpaziņo Komisijai struktūras, 
kas valsts, reģionālā un vietējā līmenī ir 
atbildīgas par rezerves pārvaldību, kā arī 
atsevišķa neatkarīga revīzijas struktūra. 
Vienkāršošanas labad dalībvalstis var 
izmantot esošās norīkotās struktūras un 
sistēmas, kas izveidotas kohēzijas politikas 
finansējuma vai Eiropas Savienības 
Solidaritātes fonda pārvaldībai un 
kontrolei. Ir jānosaka dalībvalstu 
pienākumi un jānosaka īpašas prasības 
norīkotajām iestādēm. Dalībvalstis 
nodrošinās attiecīgo vietējo un reģionālo 
pašvaldību iesaistīšanu uzraudzības 
struktūrās, ja minētās pašvaldības vēl nav 
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šo struktūru locekles.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
18. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18) Dalībvalstīm būtu jāpalielina 
informētība par Savienības finansējumu no 
rezerves un attiecīgi jāinformē sabiedrība, 
jo pārredzamības, komunikācijas un 
pamanāmības aktivitātes ir būtiskas, lai 
Savienības rīcību padarītu redzamu uz 
vietas. Šo aktivitāšu pamatā vajadzētu 
jābūt patiesai, precīzai un atjauninātai 
informācijai.

(18) Dalībvalstīm būtu jāpalielina 
informētība par Savienības finansējumu no 
rezerves un attiecīgi jāinformē sabiedrība 
un jo īpaši saņēmēji, jo pārredzamības, 
komunikācijas un pamanāmības aktivitātes 
ir būtiskas, lai Savienības rīcību padarītu 
redzamu uz vietas. Šo aktivitāšu pamatā 
vajadzētu jābūt patiesai, precīzai un 
atjauninātai informācijai.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
19.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19a) Lai mazinātu Brexit ietekmi uz 
zvejniecības un jūras produktu nozari un 
nodrošinātu Savienības finanšu resursu 
pilnīgu izmantošanu, Komisijai būtu 
jāapsver iespēja palielināt rezerves 
budžetu par summu, kas ir līdzvērtīga tam 
Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības 
fonda1a līdzekļu apjomam, kas nav 
izlietots kopš noteikuma n+3 
piemērošanas.
_________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) Nr. 508/2014 (2014. gada 
15. maijs) par Eiropas Jūrlietu un 
zivsaimniecības fondu un ar ko atceļ 
Padomes Regulas (EK) Nr. 2328/2003, 
(EK) Nr. 861/2006, (EK) Nr. 1198/2006 
un (EK) Nr. 791/2007 un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
Nr. 1255/2011 (OV L 149, 20.5.2014., 
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1. lpp.).

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(1) “atsauces periods” ir Finanšu 
regulas 63. panta 5. punkta a) apakšpunktā 
minētais atsauces periods, un tas ilgst no 
2020. gada 1. jūlija līdz 2022. gada 
31. decembrim;

(1) “atsauces periods” ir Finanšu 
regulas 63. panta 5. punkta a) apakšpunktā 
minētais atsauces periods, kas ilgst no 
2020. gada 1. jūlija līdz 2022. gada 
31. decembrim un attiecas uz visām 
nozarēm, izņemot zvejniecības nozari, 
kuras gadījumā attiecināmības periods 
būtu jāpagarina līdz 2026. gada 
30. jūnijam.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 6.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6a) “īpašā statusa teritorijas” 
attiecīgajā gadījumā ir Lielbritānijas 
aizjūras teritorijas un kroņa teritorijas;

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Rezerves mērķis ir sniegt atbalstu, lai 
novērstu nelabvēlīgās sekas, ko Apvienotās 
Karalistes izstāšanās no Savienības rada 
dalībvalstīs, reģionos un nozarēs, jo īpaši 
tajos, ko izstāšanās skārusi vissmagāk, un 
līdz ar to mīkstinātu saistīto ietekmi uz 
ekonomisko, sociālo un teritoriālo 
kohēziju.

Rezerves mērķis ir sniegt atbalstu, lai 
novērstu nelabvēlīgās sekas, ko Apvienotās 
Karalistes izstāšanās no Savienības rada 
dalībvalstīs, reģionos un nozarēs, jo īpaši 
tajos, ko izstāšanās skārusi vissmagāk, un 
līdz ar to mīkstinātu saistīto negatīvo 
ietekmi uz ekonomisko, sociālo un 
teritoriālo kohēziju.
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Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Rezerves resursu maksimālais 
apjoms pašreizējās cenās ir 5 370 994 000 
EUR.

2. Rezerves resursu maksimālais 
apjoms pašreizējās cenās ir 
6 370 994 000 EUR.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
4. pants – 3. punkts – 1. daļa – aa punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(aa) zvejniecības nozarei piešķir to 
rezerves priekšfinansējuma daļu, kas 
saskaņā ar I pielikumu noteikta, 
pamatojoties uz zvejas darbībām, kuras 
ietekmē ES flotes zvejas iespēju 
samazināšana tirdzniecības un sadarbības 
nolīguma dēļ. Dalībvalstīm ir pienākums 
piešķirt visvairāk skartajiem zvejniecības 
uzņēmumiem un vietējām kopienām, 
tostarp mazapjoma zvejniecības nozarei, 
vismaz šādi noteiktos rezerves 
priekšfinansējuma līdzekļus.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
4. pants – 3. punkts – 1. daļa – b punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) papildu summas 
1 126 162 000 EUR apmērā dara pieejamas 
2024. gadā saskaņā ar 11. pantu.

(b) papildu summas 
2 126 162 000 EUR apmērā dara pieejamas 
2026. gadā saskaņā ar 11. pantu.

Grozījums Nr. 26
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Regulas priekšlikums
4. pants – 3. punkts – -1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstīm ir jāraugās, lai finansējums 
tiktu koncentrēts visvairāk skartajos 
reģionos un lai attiecīgās kopienas, jo 
īpaši mazapjoma zvejniecības nozare, 
tiktu iesaistītas ar šo līdzekļu izmantošanu 
saistīto lēmumu pieņemšanā.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) pasākumi, ar ko palīdz 
uzņēmumiem un vietējām kopienām, ko 
negatīvi ietekmē izstāšanās;

(a) pasākumi, ar ko palīdz 
uzņēmumiem un reģionālajām un 
vietējām kopienām, ko negatīvi ietekmē 
izstāšanās;

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) pasākumi, ar ko atbalsta 
kompensāciju zvejniecības un 
akvakultūras nozares dalībniekiem, tiem, 
kas ir iesaistīti šo nozaru tirdzniecībā, 
pārstrādes uzņēmumiem, transporta 
nozarei un citām no zvejniecības 
atkarīgām nozarēm;

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums
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(c) pasākumi, ar ko atbalsta 
uzņēmumus un vietējās kopienas, kas 
atkarīgi/as no zvejas darbībām Apvienotās 
Karalistes ūdeņos;

(c) pasākumi, ar ko atbalsta 
uzņēmumus un vietējās kopienas, kas 
atkarīgi/as no zvejas darbībām Apvienotās 
Karalistes, tās īpašā statusa teritoriju 
ūdeņos un ūdeņos, uz kuriem attiecas ar 
piekrastes valstīm noslēgti zvejniecības 
nolīgumi un kur ES flotu zvejas iespējas 
ir samazinātas Apvienotās Karalistes 
izstāšanās no Eiropas Savienības dēļ;

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ca) pasākumi, ar ko nodrošina 
kompensāciju zvejniecības un 
akvakultūras nozares dalībniekiem, 
tostarp par to produktu pārstrādes 
darbībām, kā arī pasākumi, ar ko atbalsta 
zvejas darbību pārtraukšanu vai 
izbeigšanu, kā noteikts [Regulā 
(ES) XX/20XX (EJZAF regula)], saistībā 
ar zaudētiem ienākumiem un papildu 
izmaksām, ko izraisījusi kvotu 
samazināšana, kvotām nepakļauto sugu 
nozvejas ierobežojumi, samazināta 
piekļuve Apvienotās Karalistes ūdeņiem 
un samazinātas ES flotes zvejas iespējas 
ūdeņos ārpus Apvienotās Karalistes 
ūdeņiem, ņemot vērā tirdzniecības un 
sadarbības nolīgumu un lēmumus, ko tā 
pieņēmusi saskaņā ar līguma 13. atrunu 
(“Zvejniecība un ūdens”) un SERVIN-2 
pielikumu (“Nākotnes pasākumi”), 
tostarp pienākumus izkraut visu nozveju 
vai daļu no tās Apvienotās Karalistes 
ostās;

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – d apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) pasākumi, ar ko atbalsta 
nodarbinātību, tostarp izmantojot saīsināta 
darba laika shēmas, pārkvalificēšanos un 
apmācību skartajās nozarēs;

(d) pasākumi, ar ko atbalsta 
nodarbinātību, nodarbinātības aizsardzību 
un darbvietu radīšanu, tostarp izmantojot 
saīsināta darba laika shēmas, kvalifikācijas 
paaugstināšanu, pārkvalificēšanos un 
apmācību skartajās nozarēs;

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
5. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Izdevumi ir attiecināmi tad, ja tie ir 
radušies un samaksāti atsauces periodā par 
attiecīgajā dalībvalstī vai par labu 
attiecīgajai dalībvalstij veiktajiem 
pasākumiem.

2. Izdevumi ir attiecināmi tad, ja tie ir 
radušies un samaksāti atsauces periodā par 
attiecīgās dalībvalsts visvairāk skartajos 
reģionos veiktajiem pasākumiem.

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
5. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Dalībvalstis, izstrādājot atbalsta 
pasākumus zvejniecības jomā, ņem vērā 
kopējās zivsaimniecības politikas mērķus, 
raugoties, lai šie pasākumi veicinātu zivju 
krājumu ilgtspējīgu pārvaldību.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
5. pants – 3.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.b Dalībvalstis, izstrādājot atbalsta 
pasākumus zvejniecības nozarē, apņemas 
atbalstīt tos zvejniekus, jo īpaši 
mazapjoma zvejniecības, kurus visvairāk 
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skārusi Apvienotās Karalistes izstāšanās 
no ES. Dalībvalstis ņem vērā Brexit 
ietekmi uz visu zvejas uzņēmumu darbību, 
tostarp to uzņēmumu darbību, kas gūst 
labumu no tā, ka Apvienotās Karalistes 
karoga kuģiem pēc Apvienotās Karalistes 
izstāšanās no Savienības ir lielākas zvejas 
iespējas.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
5. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Šā panta 1. punktā minētie 
pasākumi atbilst piemērojamiem tiesību 
aktiem.

4. Šā panta 1. punktā minētie 
pasākumi atbilst piemērojamiem tiesību 
aktiem, ievērojot [jaunajā 5.a pantā] 
minētos izņēmumus.

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
5.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.a pants
Valsts atbalsts

Līguma par Eiropas Savienības darbību 
107., 108. un 109. pantu nepiemēro 
maksājumiem, kurus dalībvalstis saskaņā 
ar šīs regulas 5. panta 1. punkta 
c) apakšpunktu un 5. panta 1. punkta 
ca) apakšpunktu veikušas zvejniecības un 
akvakultūras nozaru uzņēmumiem, kas 
ietilpst Līguma par Eiropas Savienības 
darbību 42. panta darbības jomā.

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
7. pants – 1.a punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Saskaņā ar to institucionālo un 
juridisko satvaru un ņemot vērā rezerves 
teritoriālo aspektu, dalībvalstis izveido 
dialogu ar visvairāk skarto vietējo un 
reģionālo pašvaldību iestādēm un iesaista 
tās ar rezerves izmantošanu saistīto 
lēmumu pieņemšanā, lai pilnībā ņemtu 
vērā Brexit konkrēto ietekmi uz to 
teritorijām.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Dalībvalstis iemaksu no rezerves 
izmanto, lai īstenotu 5. pantā minētos 
pasākumus nolūkā sniegt neatmaksājamu 
atbalstu. Savienības iemaksa izpaužas kā to 
attiecināmo izmaksu atlīdzināšana, kuras 
dalībvalstīm ir faktiski radušās un kuras tās 
ir samaksājušas pasākumu īstenošanas 
gaitā.

2. Dalībvalstis sadarbībā ar visvairāk 
skarto apgabalu reģionālajām un vietējām 
pašvaldībām iemaksu no rezerves izmanto, 
lai īstenotu 5. pantā minētos pasākumus 
nolūkā sniegt neatmaksājamu atbalstu. 
Savienības iemaksa izpaužas kā to 
attiecināmo izmaksu atlīdzināšana, kuras 
dalībvalstīm ir faktiski radušās un kuras tās 
ir samaksājušas pasākumu īstenošanas 
gaitā.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
7. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Atkāpjoties no Finanšu regulas 12. 
panta, saskaņā ar šo regulu piešķirtās 
neizmantotās saistību un maksājumu 
apropriācijas tiek automātiski pārnestas un 
var tikt izmantotas līdz 2025. gada 31. 
decembrim. Pārnestās apropriācijas 
nākamajā finanšu gadā iztērē pirmās.

5. Atkāpjoties no Finanšu regulas 
12. panta, saskaņā ar šo regulu piešķirtās 
neizmantotās saistību un maksājumu 
apropriācijas tiek automātiski pārnestas un 
var tikt izmantotas līdz 2026. gada 
31. decembrim. Pārnestās apropriācijas 
nākamajā finanšu gadā iztērē pirmās.
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Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
8. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija priekšfinansējumu 
izmaksā 60 dienu laikā no 2. punktā minētā 
īstenošanas akta pieņemšanas dienas. To 
dzēš saskaņā ar 11. pantu.

3. Komisija priekšfinansējumu 
izmaksā 30 dienu laikā no 2. punktā minētā 
īstenošanas akta pieņemšanas dienas. To 
dzēš saskaņā ar 11. pantu.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Dalībvalstis pieteikumu finanšu 
iemaksas saņemšanai no rezerves 
Komisijai iesniedz līdz 2023. gada 30. 
septembrim. Komisija novērtē pieteikumu 
un nosaka, vai dalībvalstīm pienākas 
papildu summas vai arī kādas summas no 
dalībvalstīm būtu jāatgūst saskaņā ar 
11. pantu.

1. Dalībvalstis pēc apspriešanās ar 
attiecīgajiem reģioniem pieteikumu 
finanšu iemaksas saņemšanai no rezerves 
Komisijai iesniedz vēlākais līdz 
2026. gada 30. septembrim attiecībā 
zvejniecības nozari un līdz 2023. gada 
30. septembrim attiecībā uz pārējām 
nozarēm. Komisija novērtē pieteikumu un 
nosaka, vai dalībvalstīm pienākas papildu 
summas vai arī kādas summas no 
dalībvalstīm būtu jāatgūst saskaņā ar 
11. pantu.

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Ja dalībvalsts pieteikumu finanšu 
iemaksas saņemšanai no rezerves 
neiesniedz līdz 2023. gada 30. septembrim, 
Komisija atgūst kopējo summu, kas šai 
dalībvalstij izmaksāta kā 
priekšfinansējums.

2. Ja dalībvalsts pieteikumu finanšu 
iemaksas saņemšanai no rezerves 
neiesniedz līdz 2026. gada 30. septembrim 
attiecībā uz zvejniecības nozari un 
vēlākais līdz 2023. gada 30. septembrim 
attiecībā uz pārējām nozarēm, Komisija 
atgūst kopējo summu, kas šai dalībvalstij 
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izmaksāta kā priekšfinansējums.

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) aprakstu par to, kādu ekonomisko 
un sociālo ietekmi rada Apvienotās 
Karalistes izstāšanās no Savienības, tostarp 
norāda visvairāk skartos reģionus, 
apgabalus un nozares;

(a) aprakstu par to, kādu negatīvu 
ekonomisko un sociālo ietekmi rada 
Apvienotās Karalistes izstāšanās no 
Savienības, tostarp norāda visvairāk 
skartos reģionus, apgabalus un nozares;

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts – aa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(aa) saskaņā ar 7. panta 2. punktu 
aprakstu par rīkotajām apspriedēm ar 
visvairāk skartajiem reģioniem un 
nozarēm;

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
11. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja apstiprinātā summa pārsniedz gan 
priekšfinansējuma summu, gan 0,06 % no 
attiecīgās dalībvalsts nominālā nacionālā 
kopienākuma 2021. gadā, dalībvalstij 
pienākas papildu summa, kas nāk no 
4. panta 3. punkta b) apakšpunktā 
minētajiem piešķirtajiem resursiem un 
visām summām, kas pārnestas saskaņā ar 
8. panta 4. punktu.

Ja apstiprinātā summa pārsniedz 
priekšfinansējuma summu, dalībvalstij 
pienākas papildu summa, kas nāk no 
4. panta 3. punkta b) apakšpunktā 
minētajiem piešķirtajiem resursiem un 
visām summām, kas pārnestas saskaņā ar 
8. panta 4. punktu.

Grozījums Nr. 46
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Regulas priekšlikums
11. pants – 3. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Tādā gadījumā Komisija izmaksā summu, 
par kuru ir pārsniegts vai nu attiecīgajai 
dalībvalstij izmaksātais 
priekšfinansējums, vai 0,06 % no 
nominālā nacionālā kopienākuma 
2021. gadā, atkarībā no tā, kura summa ir 
lielāka.

Komisija izstrādā metodi papildu līdzekļu 
sadalīšanai, ņemot vērā attiecināmības 
perioda pagarināšanu līdz 2026. gada 
30. jūnijam attiecībā uz 
priekšfinansējumu skartajai zvejniecības 
nozarei.

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
13. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) saskaņā ar Finanšu regulas 
63. panta 3. punktu izraugās struktūras, kas 
atbildīgas par no rezerves piešķirtās 
finanšu iemaksas pārvaldību un kontroli, 
un neatkarīgu revīzijas struktūru, un 
uzrauga šādas struktūras;

(a) saskaņā ar Finanšu regulas 
63. panta 3. punktu atbilstīgā pārvaldības 
līmenī izraugās vienu vai vairākas 
struktūras, kas atbildīgas par no rezerves 
piešķirtās finanšu iemaksas pārvaldību un 
kontroli, un neatkarīgu revīzijas struktūru, 
un uzrauga šādas struktūras;

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
13. pants – 3. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Struktūra, kas atbildīga par no 
rezerves piešķirtās finanšu iemaksas 
pārvaldību:

3. Struktūra vai struktūras, kas 
atbildīgas par no rezerves piešķirtās 
finanšu iemaksas pārvaldību:

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
15. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums
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Dalībvalstis ir atbildīgas par to, ka, 
izmantojot informācijas un komunikācijas 
darbības, Savienības iedzīvotāji tiek 
informēti un apziņoti par to, kāda ir no 
Savienības rezerves piešķirtās iemaksas 
nozīme, rezultāti un ietekme.

Dalībvalstis ir atbildīgas par to, ka, 
izmantojot informācijas un komunikācijas 
darbības, Savienības iedzīvotāji tiek 
informēti un apziņoti par to, kāda ir no 
Savienības rezerves piešķirtās iemaksas 
nozīme, rezultāti un ietekme, un jo īpaši 
nodrošina, ka 5. pantā minēto pasākumu 
saņēmēji tiek informēti par to, ka no 
rezerves piešķirtā iemaksa ir Savienības 
iniciatīva.

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
16. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Līdz 2026. gada 30. jūnijam 
Komisija izvērtē rezerves lietderību, 
efektivitāti, relevantumu, saskaņotību un 
ES pievienoto vērtību. Komisija var 
izmantot visu saistīto informāciju, kas jau 
ir pieejama saskaņā ar Finanšu regulas 
128. pantu.

1. Līdz 2027. gada 30. jūnijam 
Komisija izvērtē rezerves lietderību, 
efektivitāti, relevantumu, saskaņotību un 
ES pievienoto vērtību. Komisija izmanto 
visu saistīto informāciju, kas jau ir 
pieejama saskaņā ar Finanšu regulas 
128. pantu.

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
16. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Līdz 2027. gada 30. jūnijam 
Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei ziņojumu par rezerves īstenošanu. 

2. Līdz 2027. gada 31. decembrim 
Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei ziņojumu par rezerves īstenošanu.

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
16. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Komisija vēlākais līdz 2023. gada 
30. septembrim veic novērtējumu par to, 
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vai ir lietderīgi palielināt rezerves budžetu 
par summu, kas ir līdzvērtīga tam EJZF 
līdzekļu apjomam, kas nav izlietots kopš 
noteikuma n+3 piemērošanas.

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Katras dalībvalsts daļu no Brexit 
korekcijas rezerves priekšfinansējuma 
nosaka, summējot koeficientu, kas saistīts 
ar Apvienotās Karalistes ekskluzīvās 
ekonomikas zonas (EEZ) ūdeņos nozvejoto 
zivju vērtību, un koeficientu, kas saistīts ar 
tirdzniecību ar Apvienoto Karalisti. 

1. Katras dalībvalsts daļu no Brexit 
korekcijas rezerves priekšfinansējuma 
nosaka, summējot koeficientu, kas saistīts 
ar Apvienotās Karalistes ekskluzīvās 
ekonomikas zonas (EEZ) ūdeņos un tās 
īpašā statusa teritoriju ūdeņos nozvejoto 
zvejas produktu vērtību un zvejas darbību 
vērtības samazināšanos ūdeņos ārpus 
Apvienotās Karalistes ūdeņiem 
tirdzniecības un sadarbības nolīgumā 
paredzētā zvejas iespēju samazinājuma 
dēļ, un koeficientu, kas saistīts ar 
tirdzniecību ar Apvienoto Karalisti 
starptautiskajā tirgū.

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Koeficients, kas saistīts ar 
Apvienotās Karalistes EEZ nozvejoto zivju 
vērtību, tiek izmantots, lai piešķirtu 600 
miljonus EUR.  Ar tirdzniecību saistītais 
koeficients tiek izmantots, lai piešķirtu 
3400 miljonus EUR.  Abas summas ir 
izteiktas 2018. gada cenās.

2. Koeficients, kas saistīts ar 
Apvienotās Karalistes EEZ un tās īpašā 
statusa teritoriju ūdeņos nozvejoto zvejas 
produktu vērtību un zvejas darbību 
samazināšanos ūdeņos ārpus Apvienotās 
Karalistes ūdeņiem tirdzniecības un 
sadarbības nolīgumā paredzētā zvejas 
iespēju samazinājuma dēļ, tiek izmantots, 
lai piešķirtu 600 miljonus EUR. Ar 
tirdzniecību saistītais koeficients tiek 
izmantots, lai piešķirtu 3400 miljonus 
EUR. Abas summas ir izteiktas 2018. gada 



AD\1232735LV.docx 25/29 PE689.636v03-00

LV

cenās.

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 3. punkts– ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Ar zvejniecību saistīto koeficientu 
nosaka, pamatojoties uz šādu kritēriju un 
veicot šādas darbības:

3. Ar zvejniecību saistīto koeficientu 
nosaka, pamatojoties uz katras dalībvalsts 
daļu no Apvienotās Karalistes EEZ un tās 
īpašā statusa teritoriju ūdeņos nozvejoto 
zvejas produktu kopējās vērtības un zvejas 
darbību samazinājuma ūdeņos ārpus 
Apvienotās Karalistes ūdeņiem 
tirdzniecības un sadarbības nolīgumā 
paredzētā zvejas iespēju samazinājuma 
dēļ.

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 3. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) nosaka katras dalībvalsts daļu no 
Apvienotās Karalistes EEZ nozvejoto zivju 
kopējās vērtības;

svītrots

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 3. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) šo daļu palielina dalībvalstīm, 
kurās zvejniecības atkarība no Apvienotās 
Karalistes EEZ nozvejotajām zivīm 
pārsniedz vidējo rādītāju, bet samazina 
dalībvalstīm, kurās šī atkarība ir zemāka 
par vidējo rādītāju, kā norādīts turpmāk:

svītrots

i) katras dalībvalsts Apvienotās Karalistes 
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EEZ nozvejoto zivju vērtību, kas izteikta 
procentos no attiecīgās dalībvalsts 
nozvejoto zivju kopējās vērtības, izsaka kā 
ES vidējā rādītāja indeksu (atkarības 
indeksu);
ii) Apvienotās Karalistes EEZ nozvejoto 
zivju vērtības sākotnējo daļu koriģē, 
reizinot to ar attiecīgās dalībvalsts 
atkarības indeksu;
iii) šīs koriģētās daļas salāgo, lai 
nodrošinātu, ka visu dalībvalstu daļu 
summa ir 100 %.

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 4. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) katras dalībvalsts tirdzniecības 
apjomu ar Apvienoto Karalisti izsaka kā 
daļu no ES tirdzniecības apjoma ar 
Apvienoto Karalisti (tirdzniecības apjoms 
ir preču un pakalpojumu importa un 
eksporta summa);

a) katras dalībvalsts tirdzniecības 
apjomu ar Apvienoto Karalisti izsaka kā 
daļu no ES tirdzniecības apjoma ar 
Apvienoto Karalisti (tirdzniecības apjoms 
ir preču un pakalpojumu importa un 
eksporta summa, izņemot finanšu 
pakalpojumus);

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 4. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) lai novērtētu šo tirdzniecības 
plūsmu relatīvo nozīmīgumu katrā 
dalībvalstī, ar Apvienoto Karalisti veiktās 
tirdzniecības plūsmu summu izsaka 
procentos no attiecīgās dalībvalsts IKP un 
pēc tam izsaka kā ES vidējā rādītāja 
indeksu (atkarības indeksu); 

b) lai novērtētu šo tirdzniecības 
plūsmu relatīvo nozīmīgumu katrā 
dalībvalstī, ar Apvienoto Karalisti veiktās 
tirdzniecības plūsmu summu izsaka 
procentos no attiecīgās dalībvalsts ar visām 
ES28 valstīm veiktās tirdzniecības plūsmu 
kopapjoma un pēc tam izsaka kā ES vidējā 
rādītāja indeksu (atkarības indeksu);
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Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 5. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) attiecībā uz Apvienotās Karalistes 
EEZ nozvejoto zivju vērtību atsauces 
periods ir 2015.–2018. gads;

a) attiecībā uz to kopējo zvejas iespēju 
vērtību, kas zaudētas Apvienotās 
Karalistes EEZ, tās īpašā statusa teritoriju 
ūdeņos un ūdeņos ārpus Apvienotās 
Karalistes ūdeņiem tirdzniecības un 
sadarbības nolīguma dēļ, atsauces periods 
ir 2015.–2018. gads;

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 5. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) attiecībā uz Apvienotās Karalistes 
EEZ nozvejoto zivju vērtību kā daļu no 
dalībvalsts nozvejoto zivju kopējās 
vērtības atsauces periods ir 2015.–2018. 
gads;

svītrots

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 5. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

f) attiecībā uz dalībvalstu IKP un 
iedzīvotāju kopskaitu atsauces periods ir 
2017.–2019. gads.

f) attiecībā uz dalībvalstu iedzīvotāju 
kopskaitu atsauces periods ir 2017.–
2019. gads.



PE689.636v03-00 28/29 AD\1232735LV.docx

LV

ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS PROCEDŪRA

Virsraksts Brexit korekcijas rezerves izveide

Atsauces COM(2020)0854 – C9-0433/2020 – 2020/0380(COD)

Atbildīgā komiteja
       Datums, kad paziņoja plenārsēdē

REGI
18.1.2021

Atzinumu sniedza
       Datums, kad paziņoja plenārsēdē

PECH
18.1.2021

Iesaistītās komitejas - datums, kad 
paziņoja plenārsēdē

11.3.2021

Atzinumu sagatavoja
       Iecelšanas datums

François-Xavier Bellamy
3.3.2021

Izskatīšana komitejā 25.1.2021 12.4.2021

Pieņemšanas datums 10.5.2021

Galīgais balsojums +:
–:
0:

18
7
3

Komitejas locekļi, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

François-Xavier Bellamy, Izaskun Bilbao Barandica, Isabel Carvalhais, 
Maria da Graça Carvalho, Rosanna Conte, Rosa D’Amato, Giuseppe 
Ferrandino, João Ferreira, Søren Gade, Francisco Guerreiro, Anja 
Hazekamp, Niclas Herbst, France Jamet, Pierre Karleskind, Francisco 
José Millán Mon, Grace O’Sullivan, Manuel Pizarro, Caroline Roose, 
Bert-Jan Ruissen, Annie Schreijer-Pierik, Ruža Tomašić, Peter van 
Dalen, Emma Wiesner, Theodoros Zagorakis

Aizstājēji, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Carmen Avram, Nicolás González Casares, Valentino Grant, Ivo 
Hristov



AD\1232735LV.docx 29/29 PE689.636v03-00

LV

ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS
GALĪGAIS BALSOJUMS PĒC SARAKSTA

18 +
ID Rosanna Conte, Valentino Grant, France Jamet

PPE François-Xavier Bellamy, Maria da Graça Carvalho, Niclas Herbst, Francisco José Millán Mon, Theodoros 
Zagorakis

Renew Izaskun Bilbao Barandica, Pierre Karleskind

S&D Carmen Avram, Isabel Carvalhais, Giuseppe Ferrandino, Nicolás González Casares, Ivo Hristov, Manuel 
Pizarro

The Left João Ferreira

Verts/ALE Caroline Roose

7 -
ECR Bert-Jan Ruissen, Ruža Tomašić

PPE Peter van Dalen, Annie Schreijer-Pierik

Renew Søren Gade, Emma Wiesner

The Left Anja Hazekamp

3 0
Verts/ALE Rosa D'Amato, Francisco Guerreiro, Grace O'Sullivan

Izmantoto apzīmējumu skaidrojums:
+ : par
- : pret
0 : atturas


